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1) Bodenplatte 

2) Unteres Teleskoprohr mit Fuß  

3) Oberes Teleskoprohr  

4) Verbindungsstück  

5) DIN A3 Aluminium Klapprahmen 

6) Montagezubehör 
 

 
1) Base plate 

2) Lower telescope tube with foot 

3) Upper telescope tube  

4) Connecting piece 

5) A3 aluminum snap frame 

6) Mounting set 

 

 

 

 

Inhalt des Pakets / Content of the package 
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1) Stellen Sie das untere Teleskoprohr mit 
dem Fuß voran auf das herausstehende 
Gewinde der Bodenplatte. 

 
2) Fixieren Sie das untere Teleskoprohr mit 

den Kugelkopfmuttern.  
 

3) Ziehen Sie die Muttern fest, um ein 
sicheres Stehen zu gewährleisten.  

 
4) Setzen Sie das Verbindungsstück auf das 

obere Ende des Rohrs. 

1) Place the lower telescope tube, foot 
first, on the thread that are sticking out 
of the base plate. 

 
2) Fix the lower telescopic tube with the 

ball head nuts. 
 

3) Tighten the nuts to ensure secure 
standing. 

 
4) Put the connecting piece on the upper 

end of the tube. 

 

 

Aufbau / Assembly 
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5) Stecken Sie das obere Teleskoprohr mit 
den Löchern nach oben durch das 
Verbindungsstück.  

 
6) Schrauben Sie eine der 10 mm langen 

Schrauben in das oberste Loch des 
Verbindungsstücks.  

 
7) Ziehen Sie die obere Schraube mit dem 

Imbussschlüssel fest. 

5) Insert the upper telescope tube through 
the connecting piece with the holes 
facing upwards. 

 
6) Screw one of the 10 mm screws into the 

top hole of the connecting piece.  
 

7) Tighten the upper screw with the hex-
wrench. 

 

Aufbau / Assembly 
 
 

 

 

 



Bedienungsanleitung / User Manual 

Bodenständer / Floor Stand  
 

Meto International GmbH · Ersheimer Str. 69 · 69434 Hirschhorn, Germany   
Tel.: +49 (0) 62 72-928 0 · service@meto.com · www. meto.com  

5 

 

 

 

 

 

8) Schrauben Sie die Halterung für den 
Ticketspender an den unteren beiden 
Löchern des Verbindungsstücks fest. 
Benutzen Sie für das obere Loch die 
beigelegte Zylinderkopfschraube und 
für das untere Loch die beigelegte 
Senkkopfschraube.  
Bitte legen Sie die mitgelieferten 
schwarzen Distanzscheiben zwischen die 
Halterung und das Verbindungsstück.  
 

9) Schrauben Sie diese anschließend mit 
dem Imbussschlüssel gut fest.  

8) Screw the ticket dispenser bracket to 
the bottom two holes of the connecting 
piece. Use the enclosed cylinder head 
screw for the upper hole and the 
enclosed countersunk head screw for 
the lower hole.  
Please place the supplied black spacers 
between the bracket and the connecting 
piece. 
 

9) Then screw them tightly with the hex-
wrench/Allen key. 

 
 

Aufbau / Assembly 
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10) Klappen Sie die Rahmen des DIN A3 
Aluminium Klapprahmen auf und 
entnehmen Sie das eingelegte Bild. 
Legen Sie die beigelegten weißen 
Distanzstücke mit der abgerundeten 
Seite auf das obere Ende des 
Teleskoprohrs.  

 
11) Fixieren Sie nun den Aluminium 

Klapprahmen mit den beigelegten 
Schrauben am Teleskoprohr.  
Sobald der Klapprahmen fest am 
Teleskoprohr angebracht ist, können Sie 
das Bild wieder einlegen. 

10) Open up the frames of the A3 aluminum 
snap frame and remove the inserted 
picture. 
Put the enclosed white spacers with the 
rounded side on the upper end of the 
telescope tube.  

 
11) Now fix the aluminum snap frame to the 

telescope tube with the enclosed 
screws.  
Once the snap frame is firmly attached 
to the telescope tube, you can insert the 
picture again. 

 

 

Aufbau / Assembly 
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1) Um die Höhe des Rahmens bzw. des 
oberen Teleskoprohrs zu verstellen, 
lösen Sie die obere Schraube des 
Verbindungsstücks, bis das obere Rohr 
beweglich ist.  
Achtung! Halten Sie das obere Rohr 
dabei fest, dass es nicht in das untere 
Rohr rutscht. Gefahr durch Einklemmen! 
 

2) Verstellen Sie das Rohr, bis die 
gewünschte Höhe erreicht ist. 
Anschließend schrauben Sie es fest. 

1) To adjust the height of the frame resp. 
the upper telescope tube, loosen the 
upper screw of the connecting piece 
until the upper tube is movable.  
Attention! Hold the upper tube firmly so 
that it does not slip into the lower tube. 
Danger due to entrapment! 
 

2) Adjust the tube until the required height 
reached. Then screw it tight. 

 

 

Höhenverstellung / Adjustment height 
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Bei Fragen und Problemen kontaktieren 
Sie uns bitte unter folgender Adresse: 

In case there are any questions or 
problems, please contact us at the 
following address: 

 

 

Meto International GmbH 
Ersheimer Str. 69 

69434 Hirschhorn, Germany 
Tel.: +49 (0) 62 72-928 0 

service@meto.com 
www. meto.com 
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Turn-O-Matic (LOGO) ist eine 
eingetragene Marke der Meto 
International GmbH. 

Turn-O-Matic (LOGO) is a registered 
trademark of Meto International GmbH. 

 

After sales support 
 

 

 

 


